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DRAFT AGREJ:MENT BETWEEN THE UNITJ:D
NATIONS AND THE INTERNATIONAL
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Resolution No. 90 (V) adopted by tke Economic
and Social Council, during it. fifth session, on

]6 August ]947"

The Economic and Social Counc;il,
Having examined the agreement entered into

between its Committee on Negotiations with
Specialized Agencies and the International Tele
communications Union, and

Bearing in mind that the General Assembly in
its resolution of 14 December 1946', considered it
essential that the policies and the activities of the
specialized agencies and of the organs of the
United Nations sbould be co-ordinated,

Takes-note of the special circumstances which
made it impossible for the time being to reach
an agreement with the pnion in more close con·
formity with other agreements with specialized
agencies, already approveq by the General As·
sembly, and

States that: the agreement with the Union
mould not be regarded as a precedent for future
agreements with specialized agencies,

Adopts the .draft agreement with a. reservation
to the effect that approval of the agreement is
conditional on a decision by the Plenipotentiary
Conference of the Union at Atlantic City which
will have the, effect of bringing the Union into
full compliance with the resolution passed by the
General Asrembly on 12 December 1946 with
regard to Franco Spain,' and~ subject to this
reservation,

Recommends to the General Assembly that
the agreement with the International Telecom
munications Union be approved.

DRAFT AGRJ;iEMENT BETWEEN THE UNITED
NATIONS AND THE INTERNATIONAl T&LE-
COMMUNICATIONS UNION

P1uwIou.E

In consideration of the provisions of Article
57 of the Charter of the United Nations and of
article - of the Convention of the International
Telecommunications Union of Atlantic City
1947, the United Nations and the International
TelecommuniCations Union agree as follows:

, See documents E/562 and E/555/Rev. 1.
:;I See R8so1utions o.J.opted by the General Assembly.,

during the second part of its first aesaion. Resolution
No. 50 (1). page 78•

• Ibid., ReoolU1ion No. 39 (1), page 63.

PROJET D'ACCORD ENmJ: L'ORGANISA
TION DES NATIONS UNIES ET L'UNION
INTERNATIONALE DES TEU:;COMMUNI
CATIONS

Resolution No 90 (V) adoptee paT le Conseil
economique et social, au COUTS de sa cinqui~me

session, le ]6 aof),t ]947" ,
Le Conseil economique et social,
Ayant examine I'accord intervenu entre le

Comite charge des negociations avec 1es institu
tions specialisc'es et l'Union internationale des
tel&:Ommunications,

N'oubliant pas que I'Assemble.: generaIe a,
dans sa resolution du 14 decembre 1946', con·
sidere que la coordination des programmes et des
activites des institutions specialisees et de ceux
des organes de I'Organisation des Nations Ume.
est essentielle,

Prend aete des circonstances speciales qui ont
rendu impossible pour le moment la conclusion
avec l'Union d'un accord plus voisin des accords
conclus avec d'autres institutions specialisees et
deja approuves par I'AssembIee generaIe,

Declare que I'accord conclu avec l'Union ne
saurait conStituer un preeedent pour les accords
a concIure dansl'avenir avec les institutions spe..
cialisCes,

Adopte le projet d'accord sous cette reserve
que I'approbation de I'accord ne sera defInitive
que lorsque la Conference plenipotentiaire de
I'Union tenue a Atlantic' City aura pris une de
cision par laquelle l'Union se conformera pleine.
moot a la resolution de I'Assemblee generale du
12 decembre 1946', relative a I'Espagne fran
qniste, et, sous cettte reserve,

Recotnmande a I'Assemble.: generaIe d'ap
. prouver I'accord conclu ~vec I'Union interna
tionale des telecommunications.

PROJET D'ACCORD' ENTRE L'ORGANISATION
DES NATIONS UNIES ET L'UNION INTERNA
TlONALE DES TELECOMMUNICATIONS

PREAMBULE

Enraison des dispositions de I'Article 57 de
la Cbarte des Nations Unies et de l'articlo
de la Convention de I'Union internationale des
teMco!nml;lnications conclue a Atlantic City en
1947, I'Organisation des Nations' Unies et

,J'Union internatiOnale des telecommunications
conviennent de ce qui snit:

I Voitles documents E/562 et E/555/Rev. 1.
III Voir '1~ Rtfsolutions adoptee$ par l'Assemblls g4nAw

.ale pendant la oeconde partie de sa premim-e oeasion,
re.oIution No 50 (1), page 78.

• Ibid., resolution No 39 (1), page 63.
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Article I

The United Nations recognizes the Interna
tional Telecommunications Union (hereinafter
called the Union) as the specialized agency re·
sponsible for taking such' action as may be ap
propriate under its basic instrument for the
accomplishment of the purposes set forth therein.

Article Il

RECIPROCAL REPRESENTATION

1. The United Nations shall be invited to
send re~entatives to participate, without vote,
in the deliberati<ins of all the plenipotentiary and
adnrinistrative conferences of the Union. It shall
also, after appropriate consultation, be invited
to send representatives to attend international
consultative conunittee or. any other meetings
convened by the Union, with the right to partici
pate, without vote, in the discussion of items of
interest to the United Nations.

2. The Union shall be invited to send repre
sentatives to attend meetings of the General
Asse.tnbIy of the United Nations for the purposes
of consultation on teleco~unicationmatters.

3. The Union shall be invited to send repre
sentatives to be present at the meetings of the
Econotnic and Social Council of the United
Nations and of the Trusteeship Council and of
their co.ll1Il1issions or conunittees, and to partici
pate, without vote, in the deliberations thereof
with respect to items on the agenda in which the
Union may be concerned.

4. The Union shaIl be invited to send repre
sentatives to attend meetings of the main CO.ll1

tnittees of the General Asse.tnbly when matters
within the competence of the Union are under
discussion, and to participate, without vote, in
such discussions.

5. Written statements presented by the Union
shall be distributed by the Secretariat of the
United Nations ,to the members of the General
Asse.tnbly, the Econotnic and Social Council and
its conuniSsions, and the 'rrusteeship Council, as
appropriate. Similarly, written statements pre
sented by the United Nations shall be distributed

. by the Union to its members.

Article III

PROPOSAL OF .AGENDA ITEMS.

After such preliminary consultation as may be
necessary, the Union shall include in the agenda
of plenipotentiary or administrative conferences
or meetings of other organs of the Union, items
proposed to it by the United NationS. Similarly,
the Econotnic and Social Council and its CO.ll1

missions and the Trusteeship Council shall in
clude in their agenda items proposed by the
conferences or other organs of the Union:
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Article 1

L'Organisation des Nations Unies reconnait
rUnion internationale des telecommunications,
appeIee ci-apre. rUnion, comme I'institution
speclaIisee chargee de prendre toutes les mesures
approprlees conformes a. son acre constitutif pour
atteindre les buts qu'eIles'est fIXes dans cet aete.

Article Il

REPRESENTATION RECIPROQUE

1. L'Organisation des Nations Unies sera in
vitee a. envoyer des representants pour participer,
sans .droit de vote, aux deliberations de toutes les
conf6-ences plenipotentiaires et adtninistratives
de rUnion; eIle sera egalement invitee, apres
s'Stre dfunent concertee avec rUnion, a envoyer
des representants pour prendre part a des
reunions de' cotnites internationaux consultatifs
ou a toutes autres reunions convoquees par
rUnion, avec le droit de participer, sans vote,a
la discussion de questions int6-essant l'Organisa
tion des Nations Unies.

2. L'Union sera invitee a envoyer des repre
sentants pour assister aux seances de I'Asse.tnblee
gen6"aIe des Nation Unies aux fins de consulta
tion sur les questions de telecommunications.

3. L'Union sera invitee a. envoyer des repre
sentants pour assister aux seances du ConseiI
econotnique et social de I'Organisation des
Nations Unies et du ConseiI de tutelle, de leurs
co.tnmissions et cotnites, et a participer, sans droit
de vote, a leurs deliberations quand iI sera traite
de points de I'ordre du jour auxqueIles rUnion
serait int6ressee.

4. L'Union sera invitee a envoyer des re
presentants pour assister auxseances des com·
missions principales de I'Asse.tnblee gen6"aIe au
cours,desqueIles doivent etre discutees des ques
tions relevant de la competence de I'Union, et a
participer, sans droit de vote, a ces discussions.

5. Le Secretariat de rOrganisation des Na
tions UnieS effectuera la distn'bution de tous
exposes ecrits presentes par I'Union aux mem·
bres. de l'Asse.tnblee gen6"aIe, du ConseiI eca
notnique et social et de ses organes, ·et du ConseiI
de tuteIle, seIon le cas. De mCme, Ies exposes •
ecrits prfsentes par rOrganisation d<;s Nations
Unies seront distribues par I'Union a. ses mem
bres.

i

Article 111

INSCRIPTION DE QUESTIONS A L'ORDRE DU JOUR

Apre.les consultations pre.timinaires qui pour
raient Stre necessaires, I'Union inscrira a I'ordre
du jour des conf6-ences plenipotentiaires ou ad
miJ#stratives,ou des reunions d'autres organes
de I'Union, les questions qui lui seront proposees
par I'Organisation des Nations Unies. Le Conscil
econotnique et social et ses co.ll1Il1issions, ainsi
que le ConseiI de tutelle, inscriront pareiIIement
a. leur ordre du jour les questions proposees par
les conferences ou Ies au1;res organes de rUnion.



Article IV

RECOMMENDATIONS OF THE UNlTED NATIONS

1. The Union, having regard to the obliga
tion of~ United Nations to promote the ob
jectives set forth in Article 55 of the Charter,
and the function and power of the Economic
and Social Council under Article 62 of the,
Charter to make or initiate studies and reports
with respect to 'international economic, Social,
cultural, educational, health and related matters
>IJld to make recommendations concerning these
matters to the specialized agencies concerned,
and having regard also to the responsibnnr of
the United Nations, under Articles 58 and 63
of the Charter, to make recommendations for
the co-ordination of the policies .and activities
of such specialized agencieS, agrees to arrange
for the submission as soon as possible to its ap
propriate organ, for such action as may seem
proper, of all formal, recommendations which
the United Nations may make to it.

2. The Union. agrees to enter into consulta
tion With the United Nations upon request with
respect to such recommendations, and in due
course to report to the United Nations on the
action taken by the Union or by its members
to give effect· to such recommendations, or on
the other results of their consideration.

3. The Union will co-operate in whatever
further measures may be necessary to make c0
ordination of the activities of specialized agencies .
and those of the United Nations fully effective.
In particular, it agrees to co-operate with any
body or bodies which the Economic and Social
Council may establish for the purpose of facili-

, tating such co-ordination, and to furnish such
information as may be required for the carry
ing out of this purpose.

Article V

ExCHANGE OF INFORMATION AND DOCUMENTS

1. Subject to such arrangements as, may be
necessary for the safeguarding of confidential
material, the fullest and promptest exchange
of appropriate information and documents shall
be made between the United Nations and the
Union to meet thereqnirements of each.

2. Without prejudice to the generality of the
provisions of the preceding paragraph:

(a) The Union shall submit to the United
Nations an, annual report on its activities;

(b) The Union shall comply to the fullest.
extent practicable with any request which the
United Nations may make for the furnishing
of special reports, studies or information;
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Article IV

RECOMMANDATIONS DE L'ORGANISATION DES
NATIONS UNlES'

1. L'Union, t~t compte du fait que 1'0r
ganisation des Nations Unies est tenue de fava
riser larc!alisation des objectifs prevus a l'Ar
ticle55 de la C1)arte, et d'aider le Consei1 eea
nomique et social a. exercer la fonction et le pon
voir que lni cOnfae l'Article 62 de la Charte de
faire ou provoquer des etudes et des rapports
sur des questions internationales dans Jes do
maiues economique, social, ,qiI~e! et peda-'
gogique, le domaiue de la sante publique et
autres domaines connexes, et d'adresser. des re-:
commandations sur toutes ces questions all" ins
titutions' specialisees interessees; tenant compte
egalerilent du fait que Jes Articles 58 et 63 de
la Charte disposent que I'Organisation des Na
tions Unies doit faire des recommandations pour
coordonner !'action de Cell institutions specialisees 1<
et'les principes generall" dont eUes s'inspirent,
convient d~ prendre Jes mesures necessaires pour
soumettre le plus tat possible, a son organe ap
proprie, a toutes fins utiles, toutes recommanda
tions officielles que 1'0rganisation des Nations
Unies pourra lni adresser.

2. L'Union convient d'entrer en consultation
avec l'Organisation des Nations Unies, a. la
demande de celle-ci, au sujet de Cell recomman
dations, et de faire connaltre, en temps voulu,
a I'Organisation des Nations Unies, les mesures
qu'auront prises l'Union OUSel! membres, pour
donner effet a ces recommandations ou sur tout
autre resultat de ces mesures.

3. L'Union coop&era a toute autre mesure
qui pourrait etre necessaire pour assurer la
coordination pleinement effective de l'action des
institutiOns specialisees et de celle de l'Organi
sation des Nations Unies. Elle convient notaIn
ment de participer a tout organe ou a tous 01'

ganes que le Conseil economique et social pour
rait &ablir pOur faciliter cette coordination et
de fournir tous renscignements qui pourraient
@tre necessaires pour atteindre Cell fins.

Article V

ECHANGE DE RENSEIGNEMENTS ET DE DOCU
MENTS

1. Sous reserve des mesures qui pourraient
etre necessaires pour sauvegarder le caractere
confidentiel decertains documents, l'Organisa
tion 'des Nations Unies et I'Unioh procederont
al'echange'le plus complet et le plus rapide pas
stole de ienseignements et de documents, pour
satisfaire all" besoins de chacune d'elles.

2. Sans prejudice du caracte.e general des
dispositions du paragraphe precedent:

a) L'Union presentera a 1'0rganisation, des
Nations Unies un rapport annuel Sur son acti
vite;

b) L'Union donnera suite, dans toute la me
sure du possible, a toute demande de rapports
sreciall", d'etudes ou de renseignements que
I'Organisation des Nations Unies pourrait lui
adresser;



(c) The Secretary-General of the United Na
tions sball, upon request, consult with the ap
propriate authority of the Union with a view to
providing to the Union such information as may
be of special interest to it.

Article VI

AsSISTANcE TO THE UNITED NATIONS

The Union agrees to co-operate with and to
render all possible assistance to the United Na
tions, itll principal and subsidiary organs, in
accordance with the United Nations Charter
and the International Telecommunications
Convention, taking fully into account the par
ticular position of the individual members of
the Union who are not members of the United
Nations.

[Article VII'

RELATIONS WITH THE INTERNATIONAL CoURT
OF JUSTICE

1. The Union agrees to furnish any informa
tion which may be requested by the Interna
tional Court of Justice in pursuance of Article
34 of the Statute of the Court.

2. The General Assembly authorizes the
Union to request advisory opinions of the Inter
national Court of Justice on l~al questions
arising within the scope of itll competence other
than questions concerning the mutual relation
ships of the Union and the United Nations or
other specialized agencies.

3. Such request may be addressed to the
Court by the Plenipotentiary Conference or

. the Administrative Council acting in pursu
ance of an authorization by the Plenipotentiary
Conference.

4. When requesting the International Court
of Justice to give an advisory opinion the Union
shall inform the Economic and Social Council of
the request.]

Article VII [VIII]

PERSONNEL ARRANGEMENTS

1. The United Nations and the Union agree
to develop, as far as is practicable, common per
sonnel standards, methods and arrangementll de
signed to avoid serious discrepancies in terms
and conditions of employment, to avoid com
petition in recruitment of personnel, and to
facilitate any mutually desirable interchange of
personnel in order to obtain the maximum bene
fit from their services.

2. The United Nations and the Union agree
to co-operate to the fullest extent possible in
achieving these ends.

t It was agreed by the Committee on NeRotiatiom with
specialized agencies of the Econcnnic and Social Council
and the NeRotiating Committee of the International
Telecommunications Union that the inclusion of this
clause could depend on a later decision by the Pleni~
potentiary Conference of the International Telecom
munications Union.

c) Le Secretaire generaI de l'Organisation
des Nations Unies procedera ades echanges de
vues avec l'autorite competente de l'Union, a
la demande de celle-ci, pour fournir a l'Union

.ies renseignementll qui presenteraient pour elle
un interCt particulier.

Article VI

ASSISTANCE A L'ORGANISATION DES NATIONS
UNIES

L'Union convient de coop&er avec l'Orga
nisation des Nations Unies, leurs organismes
principaux et subsidiaires, et de leur fournir
toute l'aosistance qu'il lui sera possible, confor
mement a la Charte des Nations Unies, et a la
Convention internationale des telecommunica
tions, en tenant pleinement compte de la situa
tion particuliere de ceux des membres de l'Union
qui ne sont pas mernbres de l'Organisation des
Nations Unies.

[Article VII'

RELATIONS AVEe LA CoUR INTERNATIONALE

DE JUSTICE

1. L'Union convient de fournir a la Cour in
ternatioDale de Justice tous renseignem~tllque

celle-ci pent lui demander en application de
l'Article 34 de son Statuto

2. L'Assemblee geoeraIe des Nations Unies
autorise l'Union a demander a la Courinterna
tionale de Justice des avis consultatifs SUr les
questions juridiques qui se posent dans le do
maine de sa competence, autres que les questions
concernant les relations mutuelles de l'Union
avec l'Organisation des Nations Unies ou les
autres institutions specialisees.

3. Une requete de ce genre peut etre adres
see a la Cour par la Conference plempotentiaire
ou par le Conseil administratif agissant en vertu
d'une autorisation de la Conference plempoten
tiaire.

4. Quand elle demande un avis consultatif a
la Cour internationale de Justice, l'Union in
forme de cette requ~ le Conseil economique et
social].

Article VII [VIII]

DISPOSITroNS CONCERNANT LE PERSONNEL

1. L'Organisation des Nations Unies et
l'Union decident d'etablir pour le personnel,
dans toute la mesure du possible, des normes,
methodes et·dispositions communes destinees a
eviter des contradictions graves dans les termes
et conditions d'emploi, ainsi que la concurrence
dans le recrutement du personnel, et a faciIiter
les "changes de personnel qui paraitraient sou
haitables de part et d'autre pour utiliser au
mieux les services de cc personnel.·

2. L'Organisation des Nations Unies. et
l'Union decident de cooperer, dans toute· la me
sure possible, en vue d'atteindre les rIDS ci-dessus.

I Le Comit6 du Conseil 6conomique et social char:ge
des n6g0ciations avec les institutions spCcialis~ et le
Comit6 de rUnion mternauonale des telecommunications
sont d'avis que l'insertion de. cet article peut dependre
de ee: que la Conference p16nipotentiaire de l'Union
internationale des telecommunications d6cidera ulteneure
memo



Article VIII [IX]

STATISTICAL

1. The United Nations and the Union agree
to $trive ,for maximum co-operation, the elim
ination of all undesirable duplication between
them, and the most efficient use of their tech
nical ,personnel in their respective collection,
analysis, publication, standardization, improve
ment and dissemination of statistical information.
They agree to combine their efforts to secure
the greatest possible usefulness and utilization of
statistical information and to minimize the bur
dens placed upon national Governments and
other organizations from which such informa
,tion may be collected.

2. The Union recognizes the United Nations
as the central agency for the collection, analysis,
publication, standardization, improvement and
dissemination of statistics serving the general
purposes of international organizations.

3. The United Nations recognizes the Union
as the central agency responsible for the collec
tion, analysis, publication, standardization, im
provement and dissemination of statistics within
its special sphere, without prejudice to the
rights of the United Nations to concern itself
with such statistics so far as they may be essen
tial for its own purposes or for the improve
ment of statistics throughout the world. AIl
decisions as to the form in which its strrvice
documents are compiled rest with the Union.

4. In order to bniId up a central collection
of statistical information for general use, it is
agreed that data supplied to the Union for in
corporation in its basic statistical series or special
reports should, as far as is practicable, be made
available to the United Nations upon request.

5. It is agreed that data supplied to the
United Nations for incorporation in its basic
statistical series or special reports should, so far
as is ,practicable and appropriate, be made avail
able to the Union upon request.

Article IX [X]

ADMINISTRATIVE AND TEOHNICAL SERVICES

1. The United Nations and the Union recog
nize the desirability, in the interests of the most
efficient use of personnel and resources, of
avoiding, whenever possible, the establishment
of competitive or overlappingservices, and when
necessary to consult thereon to achieve these
en~. .

2. Arrangements shall be made between. the
United Nations and the Union with regard to the
registration and deposit of official documents.

Article X [Xl]
;BUDGETARY AND FINANCIAL ARRANGEMENTS

I. The bud~et or the proposed budget of the
Union shall be transmitted to the United

Article VIII [IX]

SERVICES STATISTIQUES

1. L'Organisation des Nations Unies et
I'Union conviennent de s'efforcer de reaIiser une
collaboration aussi etroite que pOSSIble, l'eIimi
nation de tout double emploi dans leur activltC
et I'utilisation la plus eflicace possible de leur
personnel technique daDS le rassemblement,
l'anaIyse, la publication, la normalisation, I'ame
lioration et la diffnsion de renseignements sta
tistiques. Elles conviennent d'unir leurs efforts
pour tirer le meilleur parti possible des ren
seignements statistiques et pour alleger la"tAche
des Gouvernements et les autres organismes ap
pe1es i fournir res renseignements.

2. L'Union reconnaltque l'Organisation des
Nations, Unies est I'organisme central charge de
recueilIir, analyser, publier, normaIiser, per
fectionner et repandre les statistiques servant

,aux buts gCnCraux des organisations internatio
nales.

3. L'Organisation des Nations Unies recon
nalt que l'Union est I'organisme central charge
de recueilIir, analyser, publier, normaIiser, Per
fectionner et repandre Ies statistiques dans le
domaine qni lni est propre, sans prejudice des
draits de l'Organisation c;les Nations Unies de
s'intetesse:t i de tel1es statistiques, dans la me
sure ou eIIespeuvent etre necessaires i la realisa
tion de ses propres objectifs ou au perfectionnec
ment des statistiques du monde entier. n ap
partiendra al'Union de prendre toutes decisions
concernant la forme sous laqueIIe ses documents
de service..eront etabli&

4. En vue de constituer un centre de ,ren
seignements statistiques destine i I'usage general,
il est convenu que les donnees foomies i I'llnion
aux fIns d'incorporation i ses series statistiques
de base ou a ses'rapports spCciaux seront, dans
toute la mesure du possible, aCCCSSlbles a I'Or
ganisation des Nations. Unies, sur sa demande.

5. n est convenu que les donnees' foomies' a
I'Organisation des Nations Unies aux rIDS d'in
corporation a ses series statistiques de base ou a
ses rapports speciaux seront accessil>les aI'Union,
sur sa demande, dans toute la mesure ou rela sera
possible et opportun.

Article IX [X]

SERVICES ADMINISTRATIFS ET TECHNIQUES

1. L'Organisation des Nations Unies et
I'Union reconnaissent qu'il est souhaitable, pour
utiliser de la mamere la plus efficac.. le p.,,-sollD1'!
et les ressources disponib1es, d'eviter. chaque fois
que ceIa sera possible, la creation de services dont
les travaux se font concurrence ou ch<wauchent,
et, en cas de besoin, de se consulter a cette fm.

2. L'Organisation des Nations Unies et
l'Union prendront ensemble des dispositions en
ce qni concerne I'enregistrement et le depllt des
documents ofliciels.

Article X [Xl]

DIsposmONS BUOOETAlRES ET FINANC!ERES

1. Le budget ou le projet de budget de
l'Umon sera transmis a l'Organisation des
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Nations at the same time as such' budget is trans
mitted to the members of the Union, and the
General Assembly may make recommendations
thereon to the Union.

2. 'The Union sbaIl be entitled to send rep
resentatives to participate, without vote, in the
deliberations of the General Assembly or any
comrriittee thereof at all times when the budget
of the Union is under consideration.

Article XI [XII]

FINANCING OF SPECIAL SERVICES

1. In the event of the Union being faced
with the necessity of incurring substantial extra
expense as a .result of any request which the
'United NatiOI1l! may make for special reports,
studies or assistance in accordance with article
VI or with any other provisions of ~ agree
ment, consultation sbaIl take place with a view
to determioing the most equitable manner in
which such expense shall be bome.

2. Consultation between the United Nations
and the Union shall similarly take place with a
view to making such arrangements as may be
found equitable for covering the costs ,of cen
tral administrative,' teclmical or fiscal services
or facilities or other special assistance requested
by the Union and provided by the United
Nations.

Article XII [XIII]

INTER-AGENCY AGREElIIENTS

1. The Union agrees to inform the Economic
and Social Council of the nature and scope of
any formal agreement contemplated between
the Union and any other specialized agency or
other inter-governmental organization or inter
national non-governmental organization, and
further will inform the Economic and Social
Council of the details of any such agreement,
when concluded.

2. 'The United Nations agrees to inform the
Union of the nature and scope of any formal
agreement contemplated by any other specialized
agencies on matters which might be of concern
to the Union and further will inform the Union
of the details of any. such agreement, when
concluded. .

Article XIII [XIV]

LLusON

1. 'The United Nations and the Union agree
to the foregoing provisions in the belief that they
will contribute to the maintenaoce of effeetive
liaison between the two organiZations. They
aff"um their intention of taking whatever mea
sures may be necessary to this end.

2. The liaison arrangements provided for in
this agreement sbaIl apply, as far as is appro
priate, to the relations between the Union and
the United Nations, including its branch- and re
gional offices.

Nations Unies en meme temps qu'U sera trans
mis aux membres de l'Union; l'Assemblee gene
raIe pourra faire des recommandations aI'Union
acesujet.

2. L'Union aura le droit d'envoyer des repri!
sentants pour participer, ,sans droit de vote, aux
deliberations de I'Assemblee generaIe on de
toutes commissions de cette' AssembIee, a. tout
moment ou le budget de I'Union sera en discus
sion.

Article Xl [XI1]

FINANCEMENT DES SERVICES SPECIAtJX

1. Si l'Union se trouve contrainte, a la snite
d'une demande d'assistance, de rapports spCeiaux
ou d'etodes, presentee par I'Organisation des Na
tions Unies conformement a I'article VI ou it
d'autres dispositions du present accord, de faire
face it d'importantes depenses supplementaires,
les parties se consuIteront pour determiner com
ment faire face it ces depenses de la :maniere la
plus equitable possible.

2. L'Organisation des Nations Unies et
I'Union se consuIteront egalement pour prendre
les dispositions qu'eIles jugeront equitables pour
couvrir les frais de services centraux administra
tifs, teclmiques ou flScaux, et de toutes facilites
ou assistance speciales accordc!es par I'Organisa
tion des Nations Unies a. la demande de I'Union.

Article XIl[XIlI]

,ACCORDS AYRe D'ACTRES ORGANISATIONS

1. L'Union convient de tenir le ConseU econo
mique et sociaI au courant de la natore et de la
portee de tout accord officieI envisage entre
l'Union et toute autre institution specialisCe ou
toute autre organisation intergouvernementale
o~ toute organisation internationaIe non gouver
nementale, et informera, en outre, le ConseU
economique et social des details de cet accord
quand Usera conclu.

2. L'Organisation des Nations Unies convient
de teoir I'Union au courant de la nature et de
la portCe de tout accord officie! envisage par
toutes autres institutions speciaIisc!es sur des ques
tions qni peuvent intc!resser I'Unionet, en outre,
tiendra l'Union au courant des details de cet aCOo
cord quand Usera conclu.

Article XIII [XIV]

LLusON

1. L'Organisation des Nations Unies et
l'Union convil;J1l1ent des dispositions ci-dessus
clans la conviction qu'eIles contnbueront a.
mainteuir une liaison effective entre les deux
organisations. EIles aff"ument leur intention. de
prendre u1terieurement toutes mesures qui pour
raient etre nc!cessaires it cette fin.

2. Les dispositions concernant la liaison pre
vue par le present accord s'appIiqueront, clans
tOute la mesure appropriee, aux relations entre
I'Union et I'Organisation des Nations Unies, y
compris ses bureaux rc!gionaux ou auxiliaires.
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Artic16 XIV [XV]

UNITED NATIONS TELECOMMUNICATION SERVICES

1. 'The Union recognizes that it is important
that the United Nations shall benefit by the
same rights as the members of the Union for
operating telecommunication services.

2. 'The United Nations undertakes to operate
the telecommunication services under its control
in accordance with the terms of the Internlltional
Telecommunications Convention and the regu
lations annexed thereto.

3. 'The precise arrangements for implementing
this article shall be dealt with separately.

Artic16 XV [XVI]

,IMPLEMENTATION OF AGREEMENT

'The SecretarycGeneral of the United Nations
and the appropriate authority of the Union may
enter into sUch supplementary arrangements for
the implementation of this agreement as may be
found desirable.

Article XVI [XVII]

REVISION

On six months' notice given on either side,
this agreement shall be subject to revision by
agreement between the United Nations and the
Union. '

Article XVII [XVIII]

ENTRy INTO FORCE
,

1. This agreement will come into force pro
visionally after approval by the General Assem
bly of the United Nations and the Plenipoten
tiary Telecommunications Conference at Atlantic
City in 1947.
-2. 'Subject to the aforementioned approval,
the agreement will formalIy enter into force at
the same time as the International Telecom
munications Convention concluded at Atlantic
City in 1947, or at some earlier date as inay be
arranged for by t,l. decision of the Unign.

Article XIV [XV]

SERVICES DE TELECOMMUNICATION DES NATIONS

UNIES

,1. L'Union recollllll.it qu'il est important pour
l'Organisation des Nations Unies de benefieier
des memes droits que les membres de l'Union
clans l'exploitation des services de telecommuni
cation.

2. L'Organisation des Nations Unies s'engage
It exploiter les services de telecommunications
qni dependent d'elle conformement aux termes
de la Convention internationale des telecommu
nications et du reglement annexe It cette Con
vention.

3. Les modalites precises d'application de cet
article feront I'objet d'arrangements distincts.

Article XV [XVI]

ExECUTION DE L'ACCORD

Le Secretaire general de l'Organisation des
Nations Unies et l'autorite competente de
l'Union pourront conclure tous. arrangements
complementaires qui panu"tront souhaitables en
vue de I'application du present accord.

Article XVI [XVII]

REVISION

Cet accord sera sujet It revision par entente
entre l'Organisation des Nations Unies et
l'Union, sous reserve d'un preavis de six mois de
la part de l'une ou de l'autrepartie.

Article XVII [XVIII]

ENnmE EN VIGUEtlR

1. Le' present accord entrera provisoirement
en vigueur apres approbation par rAssemblee
generale des Nations Unies et la Conference
plempotentiaire des telecommunications, tenue
It Atlantic City en 1947.

2. Sous reserve de I'approbation mentionnee
au paragraphe 1, le present accord entrera oft'i
eiellement en vigueur en meme temps que la
Convention internationale des telecommunica
tions conc1ue It Atlantic City en 1947. ou 11

.une date anterieure. seIon la decision de rUnion.
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